Declaration of Conformity

1. Model number:
CLP-745B; CLP-745PE; CLP-745R; CLP-745DW; CLP-745WA; CLP-745WH;

2. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Yamaha Music Europe GmbH
SiemensstraBie 22- 34 25462 Rellingen, Germany

3.  This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Japan

4, Object of the declaration:
Digital Piano

5.  The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/53/EU, Radio Equipment Directive
2009/125/EC, ErP Directive
2011/65/EU, RoHS Directive

6. References to the relevant harmonised standards and regulations used or references to the technical specifications in relation
to which conformity is declared:
Safety(article.3.1a)
EN 62368-1:2014; EN 62368-1:2014+A11:2017;
EN 62479:2010;

EMC(article.3.1b)
EN 55032:2015; EN 55035:2017;
EN 61000-3-2:2019; EN 61000-3-3:2013;
EN 301 489-1 V2.1.1; EN 301 489-17 V3.1.1;
Radio(article.3.2)
EN 300 328 vV2.2.2;

ErP
ErP No 1275/2008:2013;

RoHS
EN IEC 63000:2018;

7. Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:

8.  Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment

to operate as intended:
BT radio module: Radio Module Software: 1.10
Accessories: AC Adaptor PA-500

9.  Additional information:

Signed for and on behalf of Yamaha Music Europe GmbH

Rellingen / J/ 0‘4 /JD—Q / WW

Date (DD/MM/YYYY) (v TunNishimura .
President




BG Bulgarian

DE

FR

JEKJIAPALIMS 3A CBOTBETCTBHE C U3KC
KBAHMATA HA EC

1 MoaenNo.:...

2 e 1 aapec Ha YITHIHOMOMIEHHS TPSACTABHTES H
 POHBBOATEIA:. ..

3 3a HACTOAWATA RCKITAPALIA 33 CHOTBETCTBHE OTIQ
BOPHOCT HOCH EMHCTBEHO NPOHIBOIHTENAT. ...

4 Tlpeamer Ha AcKnapaLMATa

5 TIpeaAMETHT HA NCKIIAPALIATA, KOHTO € ONHCaH 1o~
TOPE, € B CLOTBETCTBHE C.....

ES

Spanish
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

1 Nombre del Modelo:..

2 Nombre y direcci6n del representante autorizado
del fabricante:..

3 Esta declaracién de conformidad se expide bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante:

4 Objeto de la declaracion:..

5 El objeto de la declaraci6n descrita anteriormente
es conforme con:..

6 R

a las normas o

6 Hsnonsa ce N0I0RABAHE HA CHOTBETHHTE

alas ifi téenicas en relaci

3HPEHH CTAHAAPTH HITH KBpM
HTC CACIPIQMKAIGH, 110 CTHOIMEHHE HA KOMTO ce 1
€KAAPHPA CHOTBETCTBHETO.. ..

7 Koraro ¢ IpHIoKUMO, HME B HOMED Ha HOTHHI
PaH OpraH, ONHCaHHE Ha H3BEPLICHOTO H.....

8 Koraro e np Ha PH K K
OMNOHCHTH, BKIFOSHTEIHO COPTYEP, KOUTO 10380
SBAT HA PATHOYCTPOHCTROTO 1a paBoTy o Hpean

9 Jlomsmurrenia uHopMars....

MMomrmac 3a ¥ OT HMETO Ha....
(MACTO K JaT3 HA H3ABEHE)....
{ume, anvskrocT) { noAIMC): ...

German
EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1 Modell Nr....

2 Name und Anschrift des Bevollmichtigten des
Herstellers:..

ET

6n con las cuales se declara la conformidad:..

7 Cuando proceda, el nombre y nimero del
organismo notificado y certificado:..

8 Cuando proceda, descripeidn de los accesorios y
componentes, incluido el software, que permiten
que el equipo radioeléctrico fincione como estaba

9 Informacién adicional:..

Firmado por y en nombre de:..
(lugar y fecha de emisién):..
{nombre, cargo) (firma):..

Estonian
ELi VASTAVUSDEKLARATSIOCON
1 Tootenumber:...
2 Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress:

CS Czech

EU PROHLASEN] O SHODE

1 Model &.:

2 Jméno a adresa vyrobee nebo jeho zplnomocnéné
ho zastupce:

3 Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpové
dnost vyrobce:

4 Piedmét prohlaseni:

5 Vyie popsany predmét prohléSeni je ve shodé s:

6 Odkazy na piisluiné harmonizované normy, které
byly pouzity nebo odkazy na technické
specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje:

7 Kde je to vhodné, oznameni jména subjektu a &i
slo, popis intervence a osvédéeni: ...

8 Kde je to vhodné, popis piisluSenstvi a komponent
0, véemns softwaru, které umoZiuji radiovému zafi
zeni fungovat, jak bylo zamysleno: ...

9 Dodatetné informace: ...

Podepsano za a jménem: ...

(misto a datum vydéni): ...
(jméno, funkce) (podpis): ...

EL  Greek

AHAQZH TYMMOPOQEHE EE

1 Apifpde Movithov:.

2 Ovopo ka1 Sietuvon Tov efovcrodopévor avin
POGATOD TOV KOTUOKEVUGTR...

3 Diealleinige V g fiir die A 10 3 Kiesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud 3 H zapoboa SMraom cuppdpeaong Exdibetar pe ax
dieser K kg trégt der I 1l Imistaja ail 1 ok2e1atikn evbivi 100 KaTaoKEVHAT:..

4 Gegenstand der Erklirung:.. 4 Deklareeritav ese :... 4 Avniceipevo g Sikeong..

5 Der oben beschriebene G 1 der Erklé 5 Eespool kirjeldatud itav ese on kooskdl 5To £po EPLYPaPIpEVD avaKeipevo g Sijhe
erfilllt die Vorschriften der:.. ong Eivan GOUPAVO pE:...

6 Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, 6 Vajaduse korral viited k d asjakohastele § 6 AvaQopis oTa CYETIKG EVapROVIOREVA TpSTIIR 10

die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
technischen Spezifikationen, fiir die die Konformit
at erkldrt wird:...

7 Gegebenenfalls Namen und Nummer der

Stelle, B: il ihrer

und B

A M)

8 G und
der i die den
bestimmungsgem#Ben Betrieb der Funkanlagen
ermoglichen:....

des

9 Zusatzangaben:...

Unterzeichnet fir und im Namen von:...
(Ort und Datum der Ausstellun;
(Name, Funktion) (Unterschrift)....

Erench
DECLARATION DE CONFORMITE de I'UE
1 Référence produl
2 Nom et adresse du mandataire agréé par le
fabricant:.
3 Laprésente déclaration de conformité est établie
sous la seule responsabilité du fabricant:..
4 Objet de la déclaration....
5 L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est
conforme a:

g Tieabl,

htlustatud standarditele vdi viited tehnilistele
spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust
kinnitatakse:..

7 Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja
number, teostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat:

8 Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh
tarkvara, mis véimaldavad raadioseadmestikul 5
igesti tobtada, kirjeldus:..

9 Lisateave:.,

{Kelle nimel ja poolt) alla kirjutatud:...
(viljaandmise koht ja kuupédev):...
(nimi, ametinimetus) (allkiri):

HR Croatian

EUIZJAVA O SUKLADNOSTI
1 Medel br....
2 Ime i adresa ovl

]

3 Dva izjava o sukladnosti izdaje se na iskljugivu
odgovomost proizvodata:..

4 Predmet izjave:..

5 Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

6

aux normes ou
aux spécifications techniques par rapport

auxquelles la conformité est déclarée: ...

7 Le cas échéant, nom de I’autorité nolifiée el nums
10, description de I'intervention et du certificat:...

8 Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de 1’équipement radio:..

9 Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..
{date et licu d"établissement):..
(nom, fonction) (signature):..

& Upucivanje na odgy ajuée nskl norme koje
se upotrebljavaju ili upuéivanje na druge tehnicke
specifikacije u odnosu na koje se deklarira
sukladnost:..

7 Prema potrebi, naziv i broj prijavljenog tijela, opis
intervencije i potvrda o ispitivanju:..
8 Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavnica,

V YPTICOTOIOBVIAL 1] OVAPOPES 6T AOIRES TEXVIK
£g mpodlaypapéc ot oxEon ue TG oot dnhdvetan
Tt

DA Danish
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING

1 Model nr.....
2 Navn og adresse pé fabrikantens bemyndigede repr
®@sentant:...

3 Denne
fabrikantens ansvar:...

4 Erklaringens genstand

5 Genstanden for erkizringen, som beskrevet
ovenfor, er i overensstemmelse med:...

6 Reft til de rel

pi

eller tilde
tekniske specifikationer, som der erklzres

overensstemmelse med:...

7 Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn
og nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:...

8 Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehar og
komponenter, herunder software, som fir
radioudstyret til at fungere efier hensigten:...

9 Supplerende oplysninger:...

Underskrevet for og p4 vegne af...
(sted og dato):...
{navn, stilling) (underskrift)....

EN English

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1 Model No.:..

2 Name and address of the manufacturer's authorised
representative:..

3 This declaration of conformity is issued under the
sole ibility of the fa

4 Object of the declaration:..

5 The ohject of the declaration described above is in
conformity with:..

6 References to the relevant harmonised standards
used or to the technical specifications in
relation to which conformity is declared...

7'Onov éym epappor, o KowaROMpEvG opyaVIops
¢ (ovopasia, apOpde) npaypatonoince (reprypag
1} ™5 rapépfactc) Kat Yopiynoe 10 MOTONOMTIK

8 Do &x1 £pupuoYh, TEPLYPOPY TAV TAPEAKOPEY
v ko sEapmpitey, copnepilayPavopivon tou )
oylopIKoD, KOV emTpETovY atov padoeorhiaps v
a herrovpyei 6mag npoffhéneran.,

9 S cbe Th

1POPOPIEE.

Yroypagh ywr Loyapracud Kai ek ovouatog..
(Tomog et nuepopiivie Ekdoomg)..
(6vopa, Bom) (vroypagi):..

Italian
DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1 Modellon.:..

2 Nome e Indirizzo del rappresentante autorizzato
del fabbricante:..

3 La presente dichiarazione di conformita & rilasciata
softo 1a responsabilita esclusiva del fabbricante:..

4 Oggetto della dichiarazione:..

5 L’oggetlo della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla:

6 i riferimenti alle pertinenti norme armonizzate
utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in
relazione alle quali & dichiarata la conformita:..

7 Ove applicabile, nome dell’ente notificato ¢
numero, descrizione dell’intervento e certificato:..

8 Ove applicabile, descrizione degli accessori ¢ dei

kljutujuéi softver, koji lan rad
radijske opreme:..
9 Dodatne informacije:..

Potpisanc za i u ime:..
{mjesto i datum izdavanja)...
{ime, funkcija) (potpis):..

i, incluso il softv che permettono
all’apparato radio di operare come previsto:..
app: P P

9 Ulterior informazioni:..
Firmato in vece ¢ per conto di:..

(luogo e data del rilascio):..
(nome e cognome, funzione) (firma):..

7 Where applicable, notified body name and
number, description of intervention and
certificate:.,

8 Where applicable, description of accessorics and
corponents, including software, which allow the
radio to operate as intended

9 Additional information:..

Signed for and on behalf of..
(place and date of issue}:..
(name, function) (signature)...

Lv

ES ATBILSTIBAS DEKLARACDA

1 Modela Nr....

2 Razotdja pilnvarota parsiavja nosaukums un
adrese:..

3 &7 atbilstibas deklaricija ir izdota vienigi uz &3da
raZotaja atbitdibu:..

4 Deklaracijas prickSmels:..

5 leprieks ap is dekl
saskard ar..

6 Norades uz i:
Etajicm standartiem vai norddes uz tehniskajiem
raksturliclumiem, saistiba ar kuriem ir deklaréla
atbilstiba:..

7 Kur p as iestades
un numurs, veikias darbibas apraksts un sertifikd

8 Kur i un
ieskaitot progr . kas auj
darboties ka parcdzgts, apraksts:..

Hioial

9 Papildu informacija...

Turpmak noradila varda parakstits:..
(izdo$anas vieta un datums):..
(vards, uzvards, amals) (paraksts):..



LT Lithuanian HU Hungarian
ES ATITIKTIES DEKLARACIA EU-megfeletoségt nyilatkozat
1 Modeho Nr... 1 Késziilék tipus:..
jo atstovo p; ir 2 A gyéri6 meghatalmazott képviselojének neve és ¢
fme:
Jaracija isduota tik 3E lel } a gyarté kizardl

PT

FI

4 Deklaracijos objektas:..
5 Pirmiau apraSvias deklaracijos objektas atitinka:..

atitiktis, nuorodos:..

6 Taikyty damiyjy standarty nuorodos arba technini 6 Hi k az I b
y specifikactjy, pagal kurias buvo deklaruota Al dnyokra, yekkel k latban a
confor
jstaigos p 7 Nyilatk k Ahol 5, a bejel test

7 Jei tinkama, jgali

feletosségére keml kibocsétisra:..
4 A nyilatkozat tirgya:..
5 E nyilatkozat fent leirt tirgya tsszhangban van:

NL Dutch
EU-CONFORMITEITSVERKLARING
1 Model nr.:..
2 Naam en adres van de gemachtigde van de
fabrikant:
3 Deze conft wordt
onder volledige verantwoordelijkheid van de

4 Voorwerp van de verklaring:..
5 Het hierb besct VOOTWeEIp i5

£

6 Vennc]dmg van de toegepaste relevante
de normen of van de andere

numeris, atlikto veiksmo apradymas ir semﬂkam

8 Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
programing jranga, kurios déka radijo jranga veikia
kaip numatyta, apraSymas:..

9 Papildoma informacija:..

Uz ka ir kieno vardu pasiradvia:,,
(i3davimo data ir vieta)...
(vardas ir pavarde, pareigos) (parasas):..

Porfuguese

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE

1 Modelo N°:..

2 Nome e enderego do mandatério do fabricante:.,

3 A presente declaragdo de conformidade € emitida
sob a exclusi bilidade do fabri

4 Objeto da declaragdo...

5 O objeto da declaragio acima mencionada esti em
conformidade com:..

6 Reft 3s rel normas izad
utilizadas ou referéncias s especificagdes técnicas
em relagdo is quais ¢ declarada a conformidade:...

7 Quando aplicivel, nome e namero do organismo
notificado, descrigiio da intervengdo e certificado...

8 Quando aplicdvel, a descri¢@io de acessdrios €

ilet neve és szdma, a beavatkozas és a tandsitviny
leirdsa:..

8 Ahol a ékok s alk k leir
asat, beleértve a szoftvert, amely lehetéve lesz,
hogy aradiéberendezés a szandékolt médon miké
djén:..

9 Kiegészitd informaciok:..

nevében aldirva:..
(kibocsétas helye és kelte):..
{név, beoszths) (alairas)...
RO Romanian

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

I Numér model:..

2 D 5i adresa rep lui autorizat al
producitorului:..

3 Aceasta declaratie de conformitate este eliberati pe
propria raspundere a producatorufui:..

4 Obiectul declaratiei:..

5 Obiectul declaratiei descrise mai sus este conform
cu:..

6 Se face referinfi la standardele armonizate
relevante care au fost folosite sau la specificatiile
tehnice relativ la care este declaratd

7 Unde este w}alabil, numele §i numarul organismului
notificat, descrierea interveniici i certificatul:..

8 Unde este valabil, descricrea accesoriilor i a

. g que
que o eguipamento de radio funcione da forma
prevista:..

9 Informagdes adicionais:..

Assinado por ¢ em nome de:..
(local e data da emiss3o):..
{nome, cargo} (assinatura):..

Finnish
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1 Malli nro:..
2 Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..

3 Tama vaatlmustmmu.kalsuusvakuutus on annettu

vk

inclusiv softy care permit
i radio sa fi asa cum a fost

destinat:..
9 Informatii suplimentare:..

Semnat pentru §i din partea:..
{locatia si data publicarii):..
{nume, functie)(semnatura):,,

SV Swedish
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
1 Modell nr...
2 Namn och adress till den av producenten
auktoriserade representanten:..
3 Denna forsikran om dverensstimmelse utfirdas pd
tillverkarens eget ansvar:..

4 Vakuntuksen kohde:.. 4 Féremal for forsikran:..
5 Edelld kuvattu kohde on 5 Foremilet for ovan 8
mukainen:.. med:..
6 Viittaus niihin asiaankuuluviin 6 Hai gar till de ret h
h kai ihil dardeihin, joita on ki standarder som anviints eller hinvisningar till de
tekniska specifik enligt vilka &

ytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden

7 Tarvittaessa, ilmoitettu laitos ja numero,
toimenpiteen kuvaus ja todistus:..

& Tarvi kuvaus niisté lisilai ja osista,
myds ohjelmistoista, jotka mahdollistavat
diolai Ayttdtarkoi kaisen kiyton:..

9 Lisitietoja:..
Pualesta allekirjoittanut:..
{(antamispaikka ja -pdivimaari):..
(nimi, tehtavi) (allekirjoitus):..

7 1 tillimpliga fall: Det anmila organet, namn och
nummer, beskrivning av dtgérden och utfirdat
intyget:..

8 l tillampliga fall, en beskrivning av tillbehér och

inklusive progr , som gor det
mo_]hgl for radiontrustningen att fungera som

9 Ytterligare information...

Undertecknat for..
(ort och datum}:..
{namn, befattning) (namnteckning):..

technische speuﬁcans waarop de

heeft:..

7 Indien van toepassing, aangemelde instantie naam
en nummer, beschrijving van de werkzaamheden
en certificaat:..

8 Indien van toepassing, beschrijving van de
accessoires en onderdelen, met inbegrip van
software, die het mogelijk maken dat de
radioapparatuur functioneert zoals bedoeld:

9 Aanvullende informatie:..
Ondertekend voor en namens:..

{plaats en datum van afgifte)...
{(naam, functi¢) (handtekening):..

SK  Slovak
VYHLASENIE O ZHODE EU

1 Cislo modelu:..

2 Meno a adresa spinomocnensgho zistupcu vy
robeu:,.

3 Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradni
zodpovednost’ vvrobeu:..

4 Predmet vyhlsenia:..

5 Vyidie opisany predmet vyhldsenia je v zhode so:..

6 Odkazy na prisluiné pouZité harmonizované
nomy alebo odkazy na technické Specifikicie, na
zéklade ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

7 V pripade potreby, meno notifikovanej osoby,
popis intervencie a centifikat:..

8 V pripade potreby , papis prislufenstva a

PL

SL

Polish
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

| Nazwa modelu:..

2 Nazwa/imi¢ | nazwisko upowazmionego
przedstawiciela producenta:..

3 Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na
wylaczng odpowiedzialnosé producenta:..

4 Przedmiot deklaracji:..

5 Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny
z..

6 0dwolu|e sig do odnosnvch nerm

ych, ktére lub do

specyfikacji technicznych, w odniesieniu do kté
nch deklarowana jest zgodnosé:..

7 Jezeli , NAZWA j 3]
oraz numet, opis interwencji oraz certyfikat:..

Anactks e

) chell stosowne, opis akcesono“ oraz l\umpcncnm
w, ajac Op , ktore p na
zgodng z przeznaczeniem pracq sprzetu
radiowego:..

9 Dodatkowe informacje:..

Podpisano w imieniu:..
(migjsce i data wydania):..
(nazwisko, stanowisko) (podpis}:..

Slovenian
[ZJAVA EU O SKLADNOSTI

1 Oznaka modela:..

2 Ime in naslov poobla3cenega zastopnika
proizvajalca:..

3 Taizjava o skladnosti s¢ izda na lastno
odgovomost proizvajalca:..

4 Predmet izjave:.,

5 Predmet navedene izjave je v skladu z:..

6 Napotila za rel el darde v

uporabi ali napotila k tehniénim specifikacijam v
zvezi za katere je deklarirana skladnost:..

7 Kjer je to ustrezno, obvesten naziv telesain §
tevilka, opis intervencije in certifikat:..

8 Kjerjc to opis dodatk

in

komponentov, vralane softvér, ktory zabezpeduj
prevédzku radiového zariadenia podla

predpokladu:..

9 Dodatotné informacie:..

Podpisané za a v mene:..
(miesto a datum vydania):..
{meno, funkcia) (podpis):..

TR Turkey

sp opremo, ki
namcnjmo dclovan_]e radijski opremi:..

9 Dodatne informacije:..

Podpisano za in v imenu:..
(kraj in datum izdaje):..
(ime, naziv) (podpis):..



